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DOBPERGÉS KÖDBEN

NYIRKOS, KELLEMETLEN IDŐ telepedett 1730. november hatodikán, hajnalban az Odera melletti német kisvárosra, Küstrinre. Lábukat fázósan egymáshoz ütögetve posztókabátos katonák toporogtak a folyó mellett. Magas, fából ácsolt építményt őriztek a vörös téglás vár falának tövében. Nemsokára messzire elhallatszó, drámai dobpergés riasztotta föl a helybelieket. A közeledő dobszót hallva a katonák megrezzentek, megigazították zubbonyukat, puskájukat vállukhoz szorítva vigyázzba vágták magukat.

Kivégzési menet haladt a folyó mentén. Küstrin vára a folyó vizével feltöltött holtág-gyűrű közepén, egy mesterséges szigeten állt. Az ébredező kisváros templomának a tornya jól látszott arról a durva gerendákból ácsolt emelvényről, amelyen a hóhér várta a szép és fiatal katonatisztet, Hermann von Kattét. Katte szerelmét, a porosz király elsőszülött fiát, a trónörököst, Hohenzollern Frigyest a várbörtön egyik cellájában a foglárok az ablakhoz szorították, arra kényszerítették, hogy végignézze, mi történik.

Az alsóneműre vetkőztetett von Kattét fekete kabátos, háromszögletű kalapot viselő porosz tisztek kísérték. A menet némán haladt előre, és senkinek nem tisztelgett. A dob pergett, dübörgött, majd hirtelen elhallgatott, amikor a kadét az emelvény lépcsőjéhez ért. Az egyik katona durván meglökte hátulról, von Katte majdnem elesett, de összeszedte magát, és felkapaszkodott a vesztőhelyre. Ott már várta a pap, a hóhér, a koporsója és egy szék. Arra kell majd leülnie, hogy a bakó a pallosának egyetlen suhintásával lefejezze.

A vár ablaka mögött, a vesztőhelyre néző cellában toporgott a király, Frigyes Vilmos, és teli torokból szidalmazta a fiát, akinek a fejét az ablak rácsához préselték az őrök.

– Nem szégyelled magad, te förtelmes gyermek, te lázadó, te szökevény, te hazaáruló? – förmedt rá a trónörökösre az apja. A fiú jajgatott a fájdalomtól, ugyanis a fejét a testőrök brutális erővel szorították rá a várbörtön ablakának a rácsára.

– Anyád szemérmének a szégyene vagy! A férfinem szégyene!

A trónörökös nem válaszolt semmit, mozdulni sem bírt a katonák vasmarkában, csak állt a börtöncellában, nekipréselve a szűk ablak vasrácsának, és tűrnie kellett, amint megölik azt az embert, akit a legjobban szeretett a világon – pusztán azért, mert ő szerette.

– Természetellenes, undorító, fajtalan féreg! – folytatta az apja. – Hányszor megvertelek, nyilvánosan is! De te nem változtattál, megátalkodott maradtál. Fuvolázni? Filozófusokat olvasni? Színházba járni? Hát kikért lelkesedsz te?! Ki az a Lessing, akinek a drámáit kívülről fújod? Semmit se ér az a Lessing, besoroztattam a seregbe, de még vigyázzba sem tud állni rendesen! És aztán – Voltaire? A francia istentagadó? Leveleket irkálsz neki, rajongó leveleket? Ők a te bálványaid, meg ez a ferde hajlamú von Katte! Fúj! Te akarsz utánam uralkodni Poroszországon? Te puhány!

A kivégzést vezető bíró elkezdte felolvasni az ítéletet. Dezertálás, hazaárulás, felségsértés...

– Ártatlan vagyok – szólt közbe a szép von Katte, a fiatal hadnagy. – Semmit nem követtem el!

A bíró, egy szőke, vállas, nyugodt arcú katonatiszt, abbahagyta az olvasást. Magas növésű emberekből állt a porosz királyi testőrség – a szinte törpe alkatú, alacsony uralkodó, I. Frigyes Vilmos imádta, ha óriások veszik körül, és nekik parancsolgathat.

– Ön tudott arról, hogy a porosz hadsereg egy tisztje, történetesen a trónörökös, szökni készül, és nem jelentette. Ez hazaárulás.

– Frigyes trónörökös a nagyapjához kívánt utazni, az angol királyhoz. Ez szökési kísérlet? Ugyan!

– Nos, a vita ideje lejárt – vette újra elő papírját a kivégzést vezető tiszt. – Önről döntött a bíróság, és mi ezt az ítéletet végrehajtjuk.

– A bíróságtól csak öt év börtönt kaptam! – tiltakozott von Katte.

– De az uralkodó megváltoztatta az ítéletet. Ön hallgasson el, többet már nem szólalhat meg az életében.

Ekkor a börtönablak vasához préselt Frigyesnek valahogy sikerült kiszabadítania a kezét a foglárok szorításából, belekapaszkodott a rácsba, teljes erejével megrázta, és ezt kiáltotta:

– Bocsáss meg nekem, édes, drága Katte, az Isten nevére kérlek, bocsáss meg!

A megbilincselt von Katte elmosolyodott, és ennyit válaszolt:

– Nincs miért megbocsátani. Szerelemmel a szívemben halok meg érted.

Akkor Frigyes összeesett és elájult, Kattét pedig leteperték a székre, és a hóhér egyetlen irgalmatlan ütéssel lecsapta a fejét. Mire Frigyes magához tért, szerelmének véres tetemét éppen a koporsó felé vonszolták a katonák.

– Börtönbe vele! – mutatott rá a király a fiára. – Csak azért nem végeztetlek ki téged is, te féreg, mert a német császár, Habsburg Károly közbenjárt az életedért. De láncra veretlek, hogy megbánd a bűnödet.

Mire a köd felszállt az Odera partjáról, mire Küstrin városa ébredezni kezdett, minden lezajlott. A tetemet elvitték, a trónörököst pedig lehurcolták egy föld alatti cellába.


APA ÉS LÁNYA

A CSÁSZÁR, HABSBURG KÁROLY BECSBEN ÉLT, pontosabban a teste Bécsben töltötte napjait, a lelke viszont valahol Barcelona napsütötte vidékén kóborolt. Károly császár eredetileg spanyol királyként kezdte uralkodói pályáját. Egész életében a meleg mediterrán tájra vágyott vissza, Bécset nem szerette, németül sem tanult meg igazán soha.

Habsburg Károly spanyol királyt – teljes nevén Karl Franz Joseph Wenzel Balthasar Johann Anton Ignaz von Habsburgként szerepelt a keresztlevelén – megtámadták a franciák. A Napkirály, XIV. Lajos szerette volna az unokájának megkaparintani a Palacio Real trónszékét. A Habsburg uralkodónak állt a zászló, mert az angolok meg a hollandok támogatták. Habsburg Károly hitt abban, hogy a tengeri hatalmak szövetsége őt segíti győzelemre. Valószínűleg meg is nyerte volna a háborút, ha nem történik váratlanul egy balszerencsés eset – ami neki hatalmas szerencsét hozott.

Himlőt kapott és hirtelen meghalt a testvére, József, Bécs ura. Károly megörökölte mind a két Habsburg-birodalmat, a hispániait és a Duna mellettit is, ráadásul német-római császárrá is választották. Egyik napról a másikra lett a világ leghatalmasabb uralkodójává. Birodalmában soha nem ment le a nap. Az eseményeknek ez a fordulata megijesztette az angolokat és a hollandokat. Attól féltek, Károly császár óriási erőhöz jut, felborítja az európai egyensúlyt, ezért köpönyeget fordítottak. Átálltak Párizs oldalára, így Károlynak le kellett mondania a spanyol trón iránti igényéről. Szövetségesei elhagyták, csapatait megverték, kénytelen-kelletlen búcsút intett világhatalmi álmainak, és Bécsbe költözött.

Habsburg Károly elvesztette ugyan a dél-amerikai gyarmatokat, de maradt még birtoka bőven. Összesen hatvanhat uralkodói címet soroltak fel neve után. Ő volt a német-római császár, a nápolyi, a szicíliai, a szardíniai, valamint a magyar, cseh, horvát és dalmát király, Ausztria uralkodó főhercege, Párma hercege, Burgundia, Brabant, Stíria, Karintia és Krajna hercege, Morvaország őrgrófja, Habsburg, Tirol és Görz grófja. A legnagyobb területű országát, a Magyar Királyságot a török háborúk és a kuruc felkelések szinte teljesen letarolták, az ország elnéptelenedett pusztaságként, reményvesztetten várta sorsa jobbra fordulását. Szétzilálódott gazdaság, kivérzett hadsereg, korrupt közigazgatás fogadta Bécsben a császárt. Kisfia csecsemőkorában meghalt, utána két lánya született. Károly pontosan tudta, a nagyhatalmak arra hivatkozva, hogy férfiágon kihalt a Habsburg-ház, csak a halálát várják, s utána darabokra tépik birodalmát. Hogy a trónöröklést biztosítsa, jogilag fiúsította a nagyobbik lányát. Mivel ehhez a tartományi országgyűlések jóváhagyása kell, azt igyekezett elfogadtatni velük, hogy elsőszülött gyermeke, Mária Terézia Walburga Amália Krisztina nem leány, hanem fiú, és mint ilyen, örökölheti a trónt.

A rendek, némi ellenszolgáltatásért cserébe, tudomásul vették a korábban lényegében példátlan nőági örökösödést, de a szomszédos hatalmak vonakodtak elfogadni. Károly ezért megpróbálta lekenyerezni őket. Újabb és újabb területeket kínált fel szomszédainak, hogy azok cserébe írásban ígérjék meg, trónörökösnek tekintik az 1717. május 13-án született főhercegnőt, Mária Terézia Walburga Amália Krisztinát.

Habsburg Károly (cseh királyként második, magyar királyként harmadik, német-római császárként hatodik, szicíliai királyként pedig hetedik Károly) az angolok kedvéért feloszlatta a jól jövedelmező Osztrák Kelet-indiai Társaságot. A poroszok Berg hercegségét kapták. A császári kancellária fekete kabátos hivatalnokai szorgosan körmölték a jegyzékeket, nemzetközi szerződéseket, rendi fogadalmakat és egyéb dokumentumokat, amelyeknek az akkor még csak tizenéves, de édesanyjához hasonlóan világszép ifjú császárleány jogait kellett garantálniuk.

– Ez mind nem ér semmit – legyintett a hadsereg főparancsnoka, a szikár, vékony termetű Savoyai Eugén.

Jenő herceg a világ egyik legjobb hadvezéreként írta be nevét a történelembe. Részt vett a törökellenes háborúkban, jelentős részben neki köszönhető, hogy sikerült a félholdat Magyarországról kiverni. Később a franciák elleni háborúban tüntette ki magát, zseniális stratégaként és nagyszerű taktikusként soha nem vesztett csatát, viszont annál többet nyert. Most már, hetvenévesen, nem hadakozgatott, hanem éremgyűjteményét rendezgette, és hetente egyszer sétára indult Bécs utcáin. Ezek a séták furcsamód mindig egy szép magyar grófné palotájának a kapujában végződtek. A kapu kinyílt, Jenő herceg besétált, majd két, két és fél óra múlva kisétált rajta. Hogy odabent mi történt, kártyáztak-e, sakkoztak-e, teáztak vagy mást csináltak, ki tudja, de a bécsi nép azt suttogta, a vitéz katona még hetvenévesen sem vallott kudarcot.

– Már miért ne érne valamit ez a sok szerződés? – méltatlankodott Bartenstein tanácsos, a császár legfőbb bizalmasa. – Az angol és a porosz király is megígérte, a magyar rendek pedig egyenesen törvénybe iktatták, hogy elfogadják Mária Teréziát uralkodónak!

– Ezt írták? – álmélkodott Jenő herceg, és ezüstfejű sétabotját forgatta kezében. – Hát akkor biztosan minden rendben lesz. Olyanra még példa nem akadt a történelemben, hogy valaki ne tartott volna be egy szerződést.

– Véget vetek a vitának – szólt közbe Habsburg Károly. Egy emelvényen üldögélt, s hatalmas, tollakkal díszített kalapot viselt. A császár soha nem foglalt helyet olyan széken, amelyik nem magasodott alattvalói fölé.

– Halljuk, mit tanácsolsz, hercegem? – kérdezte az uralkodó a tábornokot. – Ha nem tetszik neked a szerződések szövege, kijavítjuk azokat úgy, ahogyan javaslod. Császárod hallgat bölcs szavaidra.

– Bartenstein tanácsos úr munkája kitűnő, sőt tökéletes – felelte a herceg. – Ezeknél jobb szerződést kötni lehetetlen.

– Hát akkor? – tárta szét kezét a császár. – Mi a baj? Mi garantálhatná ezeknél a szerződéseknél biztosabban leányom, Mária Terézia öröklési jogát?

– Kétszázezer szurony, felség – felelte a katona. – Egy erős hadsereg, semmi más.

Nagy csönd telepedett a Hofburgra. Mind a császár, mind Bartenstein, sőt maga Savoyai Jenő herceg is pontosan tudta, üres a kincstár. Örültek, hogy egyáltalán béke van. A magyarokban nem bíztak, még élt mindenkiben a Rákóczi Ferenc vezette szabadságharc emléke. A kuruc fejedelemnek majdnem sikerült önálló királyságot alapítania. A csehek és az osztrákok is a zendülés szélén táncoltak a súlyos adók miatt. Ami kevés katonával III. Károly rendelkezett, azokat a Délvidéken állomásoztatta, egy esetleges török betörés kivédésére.

– Kétszázezer szurony? Ugyan, miből!? Az nem megy – ismerte be a császár, és felemelve nehéz és szörnyen meleg kalpagját, megvakarta a fejét.

– Javasolj valami mást, hercegem.

– Adjuk férjhez a kislányt egy olyan uralkodóhoz, akinek van erős hadserege.

– És ki volna az?

– Például Frigyes, a porosz trónörökös.

Olyan elképedve néztek a hercegre, mintha valami illetlen szót ejtett volna ki a száján, vagy mintha engedély nélkül leült volna a császár jelenlétében.

– Frigyeshez? De hát ő nem katolikus! Ő protestáns! Jenő herceg megvonta a vállát.

– És? Majd áttér katolikusnak. Poroszországnak óriási a fegyveres ereje, de maga az állam kicsike. Örülni fog, ha kap egy birodalmat. Mária Terézia férjeként Frigyes pedig még akár német császár is lehet. Azt hallottam, az ifjú trónörökös Voltaire követője, egyáltalán nem hisz Istenben, felvilágosult elme, mit számít neki, melyik egyházba van bejegyezve.

– De nekem számít – legyintett Károly. Bartenstein, aki valamikor maga is protestánsként kezdte a pályáját, és csak a karrierje miatt tért át katolikusnak, úgy érezte, bizonyítania kell a hűségét.

– A Habsburgok trónjára nem ülhet egy betért személy!

Jenő herceg ingerülten kopogtatott ezüstfejű botjával a parketten.

– Felség, én ezer csatában néztem farkasszemet a halállal, most már ősz fejjel aztán végképp nem féltem az életemet, mégis reszketve mondom ki, kérem jó szíved bocsánatát! De a te tiszteletreméltó feleséged, Braun-schweig-Wolfenbütteli Erzsébet Krisztina hercegnő is protestánsnak született, és csak azért vált belőle ilyen jó és igaz katolikus, hogy hozzád mehessen feleségül. Ő is érdekből tért át, és csodálatos társ vált belőle. Miért ne adnánk meg ezt az esélyt a porosz fiúnak is?

Ez már sok volt a derék császárnak, a katolikus világ fejének, hatvanhat ország urának. Idegesen lemászott a trónról, letette a kalapját, és odaállt a herceg elé.

– Ne viccelj, Eugén! Hát, ha én félek valakitől, az a porosz! Fanatikus, militarizált, erőszakos társaság! Engedjek be ide egy poroszt? Soha! Ha Frigyes megszerzi Bécset, hipp-hopp, és Berlin uralkodik a világon! Én másfajta német vagyok. Nem, Frigyesről szó sem lehet!

– Akkor legyen a spanyol trónörökös, Don Carlos! – ötletelt Bartenstein. – Ezzel visszaszerezzük Hispániát.

– Ha már – sóhajtott az uralkodó, és idegesen fel-le sétálgatott két legmegbízhatóbb embere előtt –, akkor válasszuk a bajor királyt. Közeli rokon, katolikus, van hadserege, és birtokában van egy szerződés, miszerint úgyis neki kellene Bécs urának lennie, ha a Habsburgház fiúágon kihal. Őszintén szólva, csak nektek mondom, jog szerint igaza van. Adjuk hozzá a lányomat ehhez a bajorhoz.

– Felség – javasolta Bartenstein –, ne kapkodjunk! Mária Terézia főhercegnő még fiatal lány, világszép, okos, számos nyelven beszél, remekül zongorázik, a hozománya pedig egy hatalmas birodalom. Bárki szívesen feleségül venné. Engedd meg, hogy hírvivőim, diplomatáim körbekérdezősködjenek, kicsit tájékozódjanak, mit szólna a világ mindehhez. Csak azután válasszunk a három jelölt közül.

– Helyes – mászott vissza a trónszékére Károly császár. – E közül a három ifjú közül lesz az egyik a vejem, ezt eldöntöttük. A titkos tanácsülésnek vége. Beengedhetik az udvar többi tagját elém, hódolatra.

A bécsi Hofburgban olyan szigorú etikett szerint zajlott az élet, mintha Habsburg Károly hatalma a Szentföldig érne – mert, legalábbis címei szerint, eddig ért, hiszen viselte ő a jeruzsálemi király címét is.

Károly császárt nem lehetett normális léptekkel megközelíteni, csak úgy, ha a meghívott szerencsés látogató lépésenként beiktatott egy térdhajtást. Étkezés közben térdelve szolgálták ki főméltóságok, a hercegi és grófi családok sarjai. Senki nem ülhetett le az asztalához, az ünnepek idején még családjának tagjai sem. Ha idegen országból érkezett hozzá vendég, akár főherceg, akár király, az is külön asztalkánál kapott helyet, kicsit alacsonyabban. Őfelsége mindig viselt valamilyen díszes kalapot, még evés közben is. Miniszterei és az idegen országok követei tisztelettel álldogáltak a háta mögött vagy az asztal körül.

VI. Károly császár időnként meglátogatta szeretett feleségét, a kor híres szépségét, Erzsébet Krisztina császárnét. A főudvarmester bejelentette közeledtét, mire a császárné őfelsége azonnal körülvette magát a tizenkét palotahölgyével, akikhez Károly soha nem szólt egyetlen szót sem. A császárné szertartásosan, mély tisztelettel fogadta koronás urát, akivel aztán elhelyezkedtek a terem közepén felállított baldachinos ágyon, miközben a tizenkét főrangú udvarhölgy körülöttük állt és összetett kézzel imádkozott, hogy sikerüljön az uralkodói párnak egy fiúgyermeket összehoznia. A hárfa zengett, az ima szállt, a baldachin lengett jobbra-balra, de hiába. A császári párnak nem született több gyermeke, Mária Terézia Walpurga Amália Krisztina maradt a trónörökös.

A leány mindenki megelégedésére jól tanult. Helyesen felelt a tanítója legnehezebb kérdéseire is, például egyből eltalálta, hogy Ábrahám vagy Matuzsálem ért-e meg magasabb kort. Ezenfelül szépen zongorázott, gyönyörűen énekelt, elegánsan táncolt, remekül lovagolt, folyékonyan beszélt spanyolul, németül, latinul, franciául, és még a célba lövő versenyeket is rendre megnyerte, igaz, vadászni nem szeretett. Egyetlen dologban nem ért el kiváló eredményt, a helyesírásban. A főhercegnő semmilyen nyelven nem tudott rendesen írni, de ez igazából azért nem okozott gondot, mert valamikori dadája, a nevelőnője, Fuchs grófné írta meg helyette a nyelvtani leckéket.

A leánykát senki nem hívta Teréznek. Bécsiesen Restl-nek nevezte mindenki. Az emberek szerették, közülük valónak tekintették, mert Restl hatalmasakat tudott nevetni. Karcsú derék, kerek csípő, szép arc, ragyogó szemek – és hát a kacagása! A kedélye! Restl mellett nem lehetett unatkozni. Örökké jókedvű volt, és kicsattanóan dinamikus. Szeretett szüretre járni, szedte a szőlőt, cipelte a puttonyt, és teli torokból énekelte a bécsi dalokat. A város imádta.

A főhercegnő pedig egy fiatalembert imádott, a csinos, okos, művelt, szellemes, ám szinte teljesen vagyontalan Lotaringiai Ferencet.

Jelentették Károly császárnak, hogy baj van, világszép ifjú leánya, Mária Terézia alighanem beleszeretett egy nincstelen francia arisztokratába, aki már évek óta ott lézengett a bécsi udvarban. A francia hercegecske ősi birtoka, Lotaringia valójában a francia király uralma alatt állt. Azért élhette a gazdag arisztokraták fényűző életét Bécsben, mert a város ostroma idején az ifjú herceg nagyapja vezényelte a török hadsereggel küzdő keresztény hadakat, tehát az udvar tartozott neki némi hálával. Lotaringiai Ferenc István hetvennégy könyvet hozott magával, amikor tizenöt évesen Bécsbe érkezett, ez akkor szenzációnak számított. A Restlnél nyolc évvel idősebb, művelt ifjú szívesen időzött a császárlány társaságában, lovagoltak, énekeltek, zenéltek, és hatalmasakat kártyáztak együtt.

A császár is szerette a zenét. Ő maga is írt operát. Egyik operájának előadásakor maga is játszott a zenekarban, két leánya a színpadon táncolt, az udvar válogatott közönsége pedig tapsolt. A felvonások közti szünetben, amikor senki sem látta, Károly császár elkapta a szépséges Mária Terézia könyökét, és magához húzta.

– Restl! Most csak ketten vagyunk, senki sem hallja, mit beszélünk. Válaszoljon őszintén! Azt pletykálják, kedvesem, hogy maga szerelmes a Lotaringiai Ferencbe!

– A Mausiba? – kérdezte hatalmas, kék szemeit csodálkozóan tágra nyitva ártatlanul Restl, vagyis hivatalos nevén Mária Terézia. – Én csak így hívom őt: Mausi. Az Egérke.

– Mausi, nem Mausi – mérgelődött az apa –, nincstelen! Szegény! Címe, rangja van, országa, hatalma, pénze nincs. Flörtölni flörtölhet vele kedvesem, de csak óvatosan! Én magának egy nagyon gazdag uralkodót akarok férjül! A bajor királyt vagy a spanyol királyt! Esetleg az orosz cárevicset.

– De a Mausi olyan édes – mondta a szép főhercegnő.

– Azt írta magáról az angol követ egy Londonba küldött titkos jelentésében...

– Ha titkos – csodálkozott a főhercegnő –, tiszteletre méltó atyám honnan tudja, mit írt benne a követ?

– Felbontottuk a levelét, elolvastuk, aztán visszazártuk, úgy küldtük tovább.

– Csúnya dolog!

– Igen? És az talán nem csúnya, hogy maga, kedves ifjú leányom, mindenkinek híreszteli, hogy erről a francia fiúról álmodott az éjjel? És ezt már Londonban is tudják!

– De ha egyszer róla álmodtam.

A Lotaringiairól? Akinek egy tenyérnyi kis fejedelemsége van a francia határon, és azt is mindjárt elveszi tőle a párizsi uralkodó! Igaz ez?

– Micsoda? Hogy nincs neki földje?

– Dehogyis. Azt mondja meg, igaz-e, hogy maga róla álmodik, kis szemtelen!

– Miért – kérdezte ártatlanul Mária Terézia –, hát kiről álmodjak, ha egyszer őbelé vagyok szerelmes? Hozzá fogok férjhez menni!

A császár egyre mélyebbeket lélegzett. Már másodszor csengettek, folytatni kellett volna az előadást, de ő csak nem engedte ki a lányát a színfalak mögül.

– Ezt maga eldöntötte? Engem, a kereszténység urát, a világ császárát meg se kérdezett?

– Ugyan már, felség – simogatta meg a kereszténység legfőbb urának arcát Mária Terézia –, csak nem fog nekem ellentmondani?

– Ezt még egyszer ne merje megtenni! – sisteregte a császár. – Maga nem simogathat meg engem nyilvánosan!

Erre Mária Terézia könnyedén átkarolta az apja nyakát, és azt suttogta a fülébe:

– Apuci! A Lotharingiai Ferenchez megyek feleségül, mert őt szeretem! Ezt eldöntöttem, és így lesz. És most kapsz egy puszit, aztán gyerünk a színpadra!

És császár őfelsége kapott egy puszit, aztán szertartásosan kivonultak a színpadra.

Néhány nap múlva jelentették a császárnak: szörnyű bűneset történt, mely büntetésért kiált.

– Mi volna az a szörnyű bűn? – kérdezte VI. Károly, fél méterrel magasabbról tekintve le tollas kalapjukban hajlongó minisztereire.

– Ez egy titkos jelentés – vette elő Bartenstein tanácsos a papírt. – Az áll rajta, hogy Karintiában, egy kastélyban Mária Terézia főhercegné és Lotaringiai Ferenc herceg együtt bementek egy szobába! Kíséret és tanúk nélkül.

– Szörnyű! – sápadt el az udvar.

– Rettenetes! – néztek össze a miniszterek és tábornok.

– Még nincs vége – emelte fel ujját Bartenstein. – A kémünk szerint abban a szobában állt egy ágy is!

Erre már megmukkanni sem tudott senki.

– És aztán? – kérdezte a császár, fél méterrel az udvar fölött.

– És aztán – csavarta össze a jelentést Bartenstein –, nem tudom, mit csináltak, de leszakadt alattuk az ágy.

A késpenge megállt a levegőben, olyan rémült csend támadt.

– Milyen intézkedéssel válaszoljunk erre a rémtettre? Vessük börtönbe a csábítót? Küldjük zárdába a főhercegnőt?

– Jó ötlet – bólogatott a császár. – De nekem jobb jutott eszembe. Hirdessék ki nyilvánosan, hogy Lotaringiai Ferencet a fiammá fogadom, és a mai naptól őt lányom, Mária Terézia Amália Walburga vőlegényének tekintem.

– De felség! – hördült fel az egyik tábornok. – Legalább egy levélben feddje meg magáról megfeledkezett leányát!

A császár bólintott, intett, az írnok kiterítette a papírt, az uralkodó pedig diktálni kezdett.

– Írja meg a lányomnak... írja meg, hogy tudja mit? Ezt írja: Eljutott hozzám a hír, mi történt Önnel és Lotaringiai Ferenccel a karintiai kastélyunkban. Kívánom, hogy soha nagyobb baj ne essék. mert az ágy szorosságában olykor derék casusok történnek. a többin meg Isten áldása legyen."

– Hogy micsoda?

– Kérem a papírt! – kanyarította a levél alá nevét az uralkodó. – Lotaringiai Ferencet, lányom vőlegényét ezennel kinevezem Magyarország kormányzójának és a hadsereg főparancsnokának. Önök pedig, uraim, véssék eszükbe, ennek a városnak a neve nem Berlin, hanem Bécs. Mi is németek vagyunk, csak másképp. Távozhatnak, vége az audienciának.

Akkor a miniszterek, tanácsosok, tábornokok, ilyen meg olyan rangú követek, birodalmi hercegek és őrgrófok mélyen meghajoltak, majd sűrű térdhajtások között kihátráltak a trónteremből.
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